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DECLARATION OF COMFORMITY

We hereby declare that this product meets all relevant criteria of the standard
EN 12 815: 2001/A1:2004, and has ( € marking affixed toitin accordance with the Council
Directive EU 305/2011.

PozZega, 14. 06. 2011.
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Uredaj je predviden za povremeno loZenje. Intermittent burning appliances
EN 12 815:2001 / A1:2004

Stednjak na kruta goriva Residental cookers fired by solid fuel

Tip/Typ: Slavonac
Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Ispred/front: 300 Boc¢no/side: 400 Straga/back: 250  Iznad/top: 500

Koncentrcija CO svedenih na 13%0::

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0:: 0,99 [%]
Temperatura dimnih plinova: Flue gas temperature: 255 [°C]
Nazivna snaga: Nominal output: 5 [kW]
Stupanj iskoriStenja (gorivo): Energy efficiency (fuel): 66 [%]
Drvo Wood

Tvornicki broj: Serial No:

Proucite uputstvo za uporabu. Koristite preporu¢ena goriva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Gore spomenute vrijednosti vrijede samo u ispitnim uvjetima.
The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Zemlja podrijetla: R. Hrvatska Made in Croatia
Godina proizvodnje/year of production:
Broj Izjave o svojstvima/Number of the DoP: 00015-CPR-2014/08/04
Broj laboratorija za testiranje/Number of the notified test laboratory: NB 1015
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The solid fuel burning cookstove Slavonac is one of a series of PLAMEN cookstoves,

designed to meet your needs in the best possible way. Please READ CAREFULLY THESE
INSTRUCTIONS in order to achieve the best results with the very first use of this cookstove.

The appearance of the cookstove is illustrated on the cover page of these Instructions.
Main component parts of the cookstove are made of enameled or galvanized sheet steel and of
high quality castiron.

The cookstove is available with left- or right side flue connection. Therefore, when placing
an order for a cookstove or its spare parts, please indicate the full model reference number, eg.:
cookstove Slavonac D indicates that this particular cookstove is designed with the flue
connectionon theright, viewed from the frontside of the cookstove.

Technical data

Dimensions WxHxD = 84,5x83,8x58,5 cm

Weight: 95kg

Rated output: 5kW

Flue connection: top and rear: @120 mm

Height of rear flue conn. - from the flor H=725mm 3

Required negative pressure in the

chimney: 10-20Pa B
Mean flue gas temperature at the flue

conn.: 220 °C

Flue gas flow at rated output: 4.7 g/s

Recommended fuel loads for rated output: ]

wood and wood briquettes 1.5-2 kg/h

coal briquettes 1-1.5kg/h

Optimum log size: b
perimet 20-30 cm

Length 25-30cm L]

Positioning and Installation

When installing the cookstove, make sure that relevant local, national and European
regulations arefully observed.

After having unpacked the cookstove, inspect it carefully for possible damages in
transport. Any such damages should be immediately reported, because late claims will not be
taken into consideration. Install the flue collar in its position making sure that the connection
between the cookstove and chimney is firm and tight. The cookstove is connected to the
chimney with a standard flue pipe dia. 120 mm. The flue pipes should have adequate rise at all
places. Do not connect the cookstove to a chimney to which another appliance has already
been connected.

Make sure that the chimney is free from any cracks and damages.
3
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The cookstove should be installed in a room with sufficient fresh air to support the
combustion. If an exhauster (hood) or similar air-consuming unit is installed in the same room,
regular inflow of fresh air should be provided through a separate opening, protected with a non-
clogging grid.

Make sure that the cookstove is installed in a place allowing easy access for flue and
chimney cleaning operations.

Make sure that there are no combustibles in the immediate vicinity of the cookstove. The
cookstove may be installed only in a room where there is no risk of fire or explosion.

Minimum clearances between the cookstove and combustibles, such as wood,
chipboard, corkboard etc. should be strictly observed, in particular 800 mm in front of the
cookstove and 400 mm in other directions.

In case of highly inflammable materials, such as PVC, polyurethane, pressed wood
fibreboards etc., or materials of unknown inflammability, these clearances should be doubled.

If the cookstove is to be installed in a room with combustible or heat sensitive flooring, it
shall be placed on a solid, non-combustible floor protector. The floor protector must be
dimensioned to extend at least 800 mm to the front of the cookstove and 400 mm to other
directions.

Operating Instructions

Before the first firing, wipe all enameled surfaces and cooking plate first with a wet and
then with a dry cloth. Check the air supply control and flue damper (pos. 14) for proper
operation.

The cookstove performance and combustion depend on the fuel quality, adequate
chimney design and maintenance, proper flame adjustment, cleanliness of the cookstove and
correctfiring and reloading.

The cookstove is designed to burn wood, wood briquettes and brown coal briquettes.

Use only well-seasoned, dry wood with low moisture content to reduce the likelihood of
greasy soot (creosote) buildup on the chimney walls, which may cause clogging of the
chimney.

Do not burn the household waste, especially not any plastic material. Many waste
materials contain substances that are harmful to the cookstove, the chimney and the
environment.

For best performance, i.e. to achieve the rated output, add two logs or briquettes every
half hour, open the ash pan to the position that suits best the desired flame level. Empty the ash
panregularly. The ash in contact with the firebox grate may cause damage to the grate.

Start the fire with a small amount of crumpled newspaper and well-seasoned dry kindling.
Slightly open the ash pan and pull the damper rod handle outwards.

At outdoor temperatures above 15 °C there might be some problems with the firing due to
insufficient negative pressure within the chimney (poor draught). In that case, try to achieve the
sufficient negative pressure by firing the chimney directly.

WARNING! Do not use alcohol and petrol or for ignition or re-ignition. Do not keep
inflammable liquids near the cookstove.

Keep the firebox door always firmly shut, except when reloading the cookstove.

The cookstove should be regularly cleaned and inspected by a chimney sweeper or
some other qualified person.

Clean the cookstove with maximum caution and only when completely cooled down.

4
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Remove and clean the top plate and flue pipe. Brush off the soot built up on the internal
walls. Remove the cleaning shaft cover (103), pull the oven bottom plate out to discharge soot
and ash.

Clean and inspect the cookstove every time after a prolonged suspension of operation.

It's used for cleaning enamel and painted parts using soap and water, non-abrasive or
chemically non-aggressive detergents.

To control the flame add fuel as necessary and control the air supply by opening or
closing the ash pan hole. Minimum output (low flame) is achieved by setting the air supply to
minimum.

In case of overload (flame too high), close the ash pan, i.e. reduce the air supply to minimum and
wait for the flame to abate gradually.
When using the oven, particularly for bread and other leavened dough baking, proceed as follows:
® Push the damper rod in.
e Pre-heat the oven to 170-190 °C
« Add only one smaller log at a time to keep the fire at a moderate level for even baking on
all sides. It is recommendable to turn the baking pan once during the baking.
e For better cookplate heating and faster cooking, open the flue damper, i.e. pull the
damper rod handle outwards.

Always bear in mind that the cookstove parts, and particularly the top plate, are hot and that only
adults may operate the cookstove.

The cookstove must not be subject to any unauthorised repairs and/or modifications. Such
operations may be performed only by qualified persons and only original spare parts should be used.

During normal operation, particularly if the cookstove is fired with wet wood, soot and tar build up
posing a risk of fire in the chimney if it is not regularly inspected and cleaned. If the chimney catches fire,
proceed as follows:

e Do not use water to extinguish the fire

® Close all air inlets to the cookstove and chimney

o After the fire has gone out, call a chimney sweeper to inspect the chimney
e Call authorised service, i.e. the Manufacturer to inspect the cookstove.

Spare Parts - Accessories:
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Spare Parts - Accessories: (Figure 1)
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Pos: DENOMINATION | o DENOMINATION
12 Flue opening cover 46 Dumper lever

13.1 | Flue connection 201 Front panel

14 Dumper 202 Left wall

15 Partition 203 Right wall

16 Cover 204 Rear wall

17 Ring 206 | Central metal sheet
19 Rectangular cartridge 01-000| Oven set

20 Plate 02-000| Drawer

101 Grate support 213 Drawer mounting tray
102 Drawer frame 214 Smoke partition

103 | Cleaning shaft cover 215 | Oven protection

104 Smaller firebox lateral plate 216 Firebox carrier

105 Larger firebox lateral plate 219 Mask crossbar

109 | Frame 306 | Oven mounting

129 | Base 312 | Oven door handle
130 | Flue connection collar 314 Inner oven door lining
205 | Grate 315 | Outer oven door lining
308 | Oven door frame 503 Firebox door lining
501 Firebox door frame 506 Firebox door handle
502 Firebox door 602 | Ashtray

505 | Door cover 604 | Ashtray front side lining
509 | Firebox door protection 1001 | Outer drawer lining
601 Ashtray frame

1209.1| Firebox rear panel Accessories:

211 Lever knob 803 Cleaning spatula

301 Oven glass plate 804 Handle

313 | Thermometer 806 Protective glove with
316 | Oven door axle PLAMEN logo red

WE RESERVE THE RIGHT TO ANY MODIFICATION NOT AFFECTING
THE FUNCTIONALITY AND/OR SAFETY OF THE COOKSTOVE.
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(CZ) DEKLARACE OTOTOZNOSTI
Prohlasujeme, Ze tento vyrobek uspokojuje zakladni pozadavky EN 12 815: 2001/A1:2004,a
ma ( E oznaceni, v souladu s nafizenim EU 305/2011.

PozZega, 14. 06. 2011.
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Zafizeni pro stalozarny topeni. 11
Intermittent burning appliances

EN 12 815:2001 / A1:2004
Varny spotfebi¢ pro domacnost na pevné paliva Residental cookers fired by solid fuel

Typ/Typ: Slavonac
Minimalni vzdalenost od hoflavych materiald:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Vepredu/front: 800 Boc¢né/side: 400 Vzadu/back:250 Nad/top: 500

Koncentrace CO svedena na 13%0:;:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0;: 0,99 [%]
Teplota spalin za hrdlem: Flue gas temperature: 255 [°C]
Tepelny vykon: Nominal output: 5 [kW]
Energeticka ucinnost (palivo): Energy efficiency (fuel): 66 [%]
Drevo Wood

Vyrobni ¢islo: Serial No:

Seznamit se s navody k obsluze a dodrzovat je. Pouzivat jen doporucena paliva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Vyse uvedené hodnoty plati pouze ve zkuSebnich podminkéach.
The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Zemé puvodu: Chorvatsko Made in Croatia
Rok vyroby/year of production:
Cislo Prohlageni o vlastnostech/Number of the DoP: 00015-CPR-2014/08/04
Pocet laboratofi pro testovani/Number of the notified test laboratory: NB 1015
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Sporak na tuha paliva Slavonac je vyrobkem z palety sporakd firmy PLAMEN, ktery na
nejlepsi zpusob uspokoji Vase potfeby. Proto Vas vybizime, abyste si POZORNE PRECETLI
TYTO POKYNY umoziujici Vdm docileni nejlepSich vysledkd jiz pfi prvnim pouziti tohoto sporéku.

Vnéjsi vzhled sporaku je znazornén na titulni strance tohoto navodu. Zakladni soucasti
sporaku jsou vyrobeny ze smaltovanych a pozinkovanych ocelovych plechl a odlitkd z kvalitni
Sedélitiny.

Sporaky vyrabime v levém a v pravém provedeni pfipojky na koufovod. Proto se ma pri
objednavce sporaku ¢&i nahradnich dild uvésti plné oznaceni, na pfiklad: sporék Slavonac D
znamena, Ze se jedna o sporaku s pfFipojkou na koufovod z pravé strany, hledime-li na sporak
zpredu..

Tehnickadata

Rozméry: SxVxH = 84,5x83,8x58,5 cm

Hmotnost: 95 kg

Jmenovity vykon: 5 kw

Pfipojka na koufovod: nahofe a zadni: @120 mm -

Vys$ka odvoda - od podlahy H=725mm &

Nezbytny podtlak komina: 10-20 Pa —
Stfedni teplota spalin na pfipojce: 220°C

Prtok hmoty spalin pfijmenovitém

vykonu: 4,7 g/sek

Doporucené palivo pro jmenovity vykon:

polenové dfivi a dfevéné brikety 1,5-2 kg/h —

uhelné brikety 1-1,5kg/h

Optimalni rozméry polen: -

objem 20-30 cm N

Délka 25-30cm n

Pokyny pro postavovani

Pfi postavovani sporaku je nutno dodrzovat mistni, nacionalni a evropské predpisy (normy).

Po vybaleni si sporak ihned dobfe prohlédnéte na mozna poskozeni pfi transportu. Zjisténa
poskozeni se maji hned reklamovat, nebot dodate¢né reklamace nelze pfiznat. Na odpovidajici
misto postavte koufovou pFipojku. Dbejte na to, aby byl spoj sporaku a komina proveden pevné a
nepropustné. Sporék se pfipojuje na komin standardni trubkou o priméru 120 mm. Koufové trubkymusi
mit na vSech mistech pfislusné stoupani. Nespojujte sporak s kominem, na ktery byl jiz pfipojen
dalSi spotfebic.

Komin se musi prohlédnout na poskozeni a $térbiny.

Do mistnosti, kam se instaluje sporak, musi byt zajistén dostateCny pfitok spalovaciho
vzduchu. Jestlize je v mistnosti zabudavan aspirator (digestor) ¢i dal$i spotfebi¢ vzduchu, musi sezajistit
pravidelny pfitok Cerstvého vzduchu zvlastnim otvorem s ochrannou mfizkou, ktery se nemulze
ucpat.

Dbat na to, aby byl sporak postaven na misto, kam je umoznén jednoduchy pfistup kvuli
¢isténikoufovodu a komina.

Dbat téZ na to, aby v bezprostfedni blizkosti sporaku nebyl hoflavy material a aby sporak byl
zabudovén jen do obvyklého prostoru, kde neni nebezpeci ohné nebo vybuchu. Jestlize takové

9
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nebezpedi existuje, sporak se musivypnout.
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Musi byt zajistény minimélni vzdalenosti sporaku od hoflavych pfedmétu, jako jsou dfevo,heraklit,
drevotfiskovy material, korek apod. a to 800 mm pred spordkem a 400 mm v ostatnich smérech.

Jsou-li materialy snadno zapalné, jako PVC, polyuretan, dfevovlaknity material apod.
nebo zapalnost neni znama, pak tfeba tyto vzdalenosti zdvojnasobit.

PFi instalaci sporaku na podlohu z hoflavého materialu se musi sporak postavit na
izola¢ni, nehoflavou podlozku. Rozméry: 800 mm z pfedni strany a vzdy 400 mm v ostatnich smérech
kolem sporaku.

Pokyny pro pouziti

Pred prvnim podpalem pretfete nejdfive vihkym, pak suchym hadrem v8echny smaltované
plochy a plotnu. Ovéfte si spravnou funkci regulatoru vzduchu a klapky koufovéhokanalu pol.¢.
14,

Funkénost sporaku a kvalita spalovani jsou zavislé na kvalité paliva a komina, dobrém
nastaveni sily ohné, Cistoté sporéku a na spravném pfikladani.

Sporak je sestrojen pro topeni dfivim, dfevénymi briketami a briketami z hnédého uhli.

Prikladejte vZdy jen suché dfivi. Pfi loZzeni vihkym dfivim vznikaji saze, jez mohou vyvolat ucpani
komina. Nespalujte odpad, zvlasté ne plasty.

V Cetnych odpadovych materiadlech jsou Skodlivé latky, Skodlivé téz pro sporak, komin a
Zivotni prostredi. Pro docileni jmenovitého vykonu doporucujeme pfidavat kazdé pal hodiny dva
polena nebo dvé brikety, popelnik otevfit do polohy, ktera se Vam nejvice hodi pro siluohné.

Popelnik pravidelné prazdnéte. Nedovolte, aby popel dotykal rost topenisté, protoze by se
mohl rost poskodit.

Pro podpal ohné muZete pouzitvat staré noviny a suche tfisky.

Popelnik se ma pfitom pootevfit, a knoflik paky klapky koufového kandlu vytdhnout ven.

Pfi podpalu, kdyzZ je vnéjsi teplota vysSi nez 15 °C, se mlze stat, Ze v kominu neni podtlak (komin
Spatné tahne). V tom pfipadé zkuste podpalovanim komina docilit potfebny podtlak.

VAROVANI! Nepouzivejte alkohol a benzin pro zapaleni nebo opétovné zapaleni.

PobliZ sporaku neuchovavejte Zadné hoflavé tekutiny.

Dvitka topenisté musi byt vzdy dobfe uzaviena, kromé pfi pfikladani paliva.

Sporak se ma pravidelné Cistit a kominik ¢i druha odborna osoba mé ho kontrolovat.
Sporak Cistte vzdy velmi opatrné. Cistte vzdy jen za studena tak, Ze sundate a oCistite horni desku a
koufovou trubku. Odpovidajicim kartaéem se odstrani vrstva sazi zevnitf. Odstrani sekryt z otvoru
pro éiévtém' poz. 103, vytahne se plechové dno trouby a tim otvorem se vyjmou sazea popel.

Cisténi a prohlidku sporaku vzdy provést po delsi prestavce loZeni.

K Cisténi smaltovych a lakovanych ¢asti pouzivejte vodu a mydlo, neabrazivni nebo
chemicky neagresivni Cistici prostfedky.

Vykon sporéku regulujte pfidavanim urcitého mnozstvi paliva a vzduchu pomoci otevirania
zavirani otvoru na popelisti. Minimalni vykon (mirny ohen) docilite, jestlize snizite na
minimum pfivod spalovaciho vzduchu

V pfipadé pretizeni (pfili§ silny oher) zavfete Uplné popelnik, tj. pfivod vzduchu na minimum,
aby ohen postupné slabl.

Pouzivate-li troubu, obzlast pfi pe€eni chleba nebo dalSiho kynutého tésta, postup je
nasledujici:

* Paka klapky pro spaliny musi byt zastréena dovnitf.

« Dfive nez déate vyrobek do trouby, predehfejte jina 170-190 °C.

« Prikladejte jen 1 mensi polinko a pecte po celou dobu na mirném ohni, aby se vyrobek

sejnomérné pekl zezhora a zezdola. Doporu¢ujeme pekac zavcas peceni jednou otocit.

* Rychlé pfivadéni do varu a silnéjsi zahfivani plotny docilite tak, Ze klapku pro spaliny

Otevfete, t.j. knoflik vytahnete ven. 19
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Dbejte na to, ze jsou Casti sporaku, zvlast horni deska, horké a Ze sporakem sméji
manipulovat jen dospélé osoby.

Na spordku neni dovoleno provadét zadné opravy a zmény. Jakékoli zasahy na sporaku
smiprovadét jen autorizované osoby, zabudovat se sméji jen pivodnindhradni soucasti.

Po dobu normalniho provozu, obzvlast s vihkym palivem, pfichazi k usazovani sazi a
dehtu. Jestlize zanedbate pravidelnou kontrolu a ¢iSténi komina, zvySuje se nebezpeCi pozaruv
kominé. V pfipadé ohné vkominé postup je nasledujici:

* nepouzivejte k haSenivodu

» uzavrete vSechny pfivody vzduchu do sporaku a do komina

* kdyz ohen zhasl, zavolejte kominika, aby prohlédl komin

« zavolejte si servis nebo vyrobce, aby prohlédli sporak.

Nahradni soucasti - prislusenstvi:

105 202 109 104 20 17 16 1209.1 204 306 13.1 219

213 806

Obrazek 1

16.06.2011.
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Nahradni soucasti - prisluSenstvi (obrazek 1)
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Pol. NAZEV SOUCASTI Pol. NAZEV SOUCASTI
12 Poklop na otvor koufovodu 46 Paka zaklopky
13.1 | Nastavec koufovodu 201 Predni dil
14 Zaklopka 202 Bocnice leva
15 Prepazka 203 Bocnice prava
16 Poklop 204 Zadni dil
17 Krouzek 206 | Ustfedni plech
19 Obdelnikova vlozka 01-000| Obvod kamen
20 Deska 02-000| Zasuvka
101 Drzak rostu 213 Koleje zasuvky
102 Ram zasuvky 214 Koufova prepazka
103 Poklop otvoru pro Cisténi 215 Ochrana kamen
104 Bocnice pece mensi 216 Nosi¢ pece
105 Bocnice pece vetsi 219 Pricka masky
109 Ram 306 Podpora kamen
129 Stojan 312 Rukojet dvefi kamen
130 Ram nastavce koufovodu 314 Vnitfni oblozeni dvefi kamen
205 Rost 315 Vnéjsi obloZeni dvefi kamen
308 Ram dvefi kamen 503 Oblozeni dvefi pece
501 Ram dvefi pece 506 Rukojet dvefi pece
502 Dvere pece 602 Popelnik
505 Poklop dvefi 604 Oblozeni Celniho dilu popelniku
509 Pojistka dvefi pece 1001 | Vné&jSi oblozeni zasuvky
601 Ram popelniku
1209.1| Zadni dil pece PfisluSenstvi:
211 Tlacitko paky 803 Lopatka na Cisténi
301 Sklo kamen 804 Rukojet pro podavani
313 Teplomér 806 Ochranna rukavice s
316 Hridel dvefi kamen logem PLAMEN cervena

ZACHOVAVAME SI PRAVO NA ZMENY NEOVLIVNUJICI
FUNKCNOST A JISTOTU PRISTROJE
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